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İşteşlik

 Konuşma dillerine benzer şekilde işaret dillerinde işteşlik, farklı

türde biçimlenişler ile üretilmektedir (bkz. Amerika İşaret Dili,

Fisher ve Gough, 1980; Alman İşaret Dili, Pfau ve Steinbach,

2003, 2005). Alman İşaret Dili üzerine yaptığı çalışmada Pfau

ve Steinbach (2003:10), işteş yapıların sadece eylemin

biçimbilimsel özelliklerine değil sesbilimsel biçimine de bağlı

olduğunu belirtmekte. Bu sesbilimsel görünüm, özellikle uyum

eylemi türündeki sözcüklerinin işteşlik biçimlenişinde etkilidir.



İşteşlik



Uyum Eylemlerinde İşteşlik

 Hareket Kopyalama

 Hareket Dönüşümü

 Hareket Kopyalama



Sözcük Sınıfları

 Hareket Türü



Sözcük Sınıfları

 Hareket Sayısı



Sözcük Sınıfları

 Hareketin Yönü



Sözcük Sınıfları

 Hareket Süresi


